Chapter 7, Vocabulary, Part 2

e Pages 82-83

Paragraph A.

Wealthy young gentleman = 1TTAoU010G veapOg KUPIOG
Rent the manor = voikialw Tnv £TTauAn/ T0 ApXOVTIKO
Cause stir = TTpokaAw avaTtapaxn
Neighboring village = yeitoviké xwpid
Unmarried daughters = avUTravrpeg KOPES
Foolish = avonTog
Fussy gossip = 1816TpoTTn/ @aVTAXTEPH KOUTOOUTTOAQ
Sort = €idog¢ avBpwTTOU
Agree = CUPNPWVW

Truth universally acknowledged = aAfB¢ia TTayKoodiwg avayvwpiouévn/
ATTOOEKTN

In possession of fortune = KaToxr TTEPIOUTIOG
In want of a wife = éAAeiyn ouluyou

Arrival = dgign

Opportunity = eukaipia

Obtain = aTTOKTW

Spouse = o/n oculuyog

Therefore = CUVETTWG, ETTOPEVWG, YI' QUTOV TO AGYO
Insist = empévw

Call on = kGvw oUvTOuN ETTIOKEWYN
Immediately = apéowg

Invite = TTPOCKAAW

Shortly afterwards = apéowg PETA

Brother-in-law = kouviadog/ yautrpog (sibling’s husband)



Paragraph B.
Go to a ball = Trnyaivw oTo Xopd
Nearby town = KOVTIVA TTOAN
Attend = TTapeupiokoual
Eldest daughter = n peyaAuTepn KON
Exclaim = avapwvw
Behold = avTikpidw
Suggest = TTpoTEivw
Refuse = apvouuai
Tolerable = uttoQePTOC
Handsome = 6uoppog
Tempt = Balw o€ TTEIPaAcuO
Proceed = Tpoxwpw
Declare = dnAwvw, avaknpuoow
Slight = utroTipw/ Biyw/ TTPOCRAAW
Immediate and understandable dislike = dueon kail katavonTr} avTITTadeIa
Comments = oxoAIdel
Rich and well-bred = TTAoU010¢ KaI ye KOAR avaTtpoen
Amiable = @QIAIKOG, TTPOCNVAG
Paragraph C.
Inherit = KAnpovouw
In spite of the complaints = Tapd& Ta mapdaTTova/ TIG SIAPAPTUPIES
Tenant = evoIKIQOTNG
Friendship = @iAia
Steady = 0100p0OG

Despite the contrast = TTapd Tnv avrtiBeon



lllustrate = artreikovifw, EIKOVOYPAPW
Respective reactions = avTtioToixeg avTidOPACEIG
Cheerful and sociable = e0Bupog kal KoIVwVIKOG
Have an excellent time = TTepvw £EAIPETIKA
Be taken with someone = gvdia@épopal TTOAU yia KATTOIoV/ hE EAKUEI
Cleverer but less tactful = 1m0 £€§uTTVOg AAAG AiyOTEPO BIAKPITIKOG
Dull = aviapdg/ TTANKTIKOG
Criticize = kaTakpivw
Paragraph D.
Exchange visits = avTaAAdow ETTIOKEWEIG
Attempt to befriend = TTpooTTabw va Kévw KATToIov QiAo pou
Meanwhile = oT0 peTagU
Continue to pay attention to = cuvexi¢w va divw TNV TTPOCOXH JOU O€
Decide = ammogacifw
Conceal = kpUBw
Patient = UTTOPOVETIKOG
Paragraph E.
Attract = eAkUw
Conversations = oulntnoe€ig
Much to her surprise = TTpo¢ PJeyAAn TNG EKTTANEN
Persuade = 1reiBw
The object of his admiration = To avTikeipevo Tou BAuPacoU Tou
Paragraph F.
In a similar fashion = pe TTapdpolo TPOTTO
Walk about the room = Badidw, TTEPTTATW OTO dWMATIO
Look up = koItalw 1Tpog Ta TTAvVw

Discuss = oulntw



Possibility = mBavéTtnta
Ridicule = yeAoioTroiw
State = dnAwvw, dIAKNPUCOW, dIATUTTWVW
Resentment = kakia, TTKpia, yvnoiKokia
Reply = atravtw, atmmokpivouail
Laugh at = kopoidelw / yeAw €16 BApog KATTOIOU
Propensity = Tdon
Hate = piow
Observe = Taparnpw
Monopolize = JovoTTwAW
Paragraph G.
Piling compliments = @IA0@POVNOEIG/ KOUTTAIMEVTA TTOU CUCCWPEEUOVTAI
Impetuous behavior = TTapopuNnTIKA/ ETITTOAAIN CUPTTEPIPOPA
Entangle = uTAékw, PTTEPOEUW

Argument over the virtues of accepting advice = diIaTTANKTIONOS/ Aoyopayia
OXETIKA JUE TA TTPOTEPHMATA TOU VA dEXETAI CUPBOUAES

Increase = augavw

Consider = oké@Topal, avahoyifopal
Inferiority = katwTePOTNTA

Connections = ouyyeveig, dI00UVOEDEIG
Jealous = {nAidpng

Make fun of = KopoideUw

Imagine = @avrtadoual

Connect = ouvdtw

Respectable = afloo€BaoTog, euuTTOANTITOG



